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मेरी पैदाइश ज़फ़रवाल ȵज़ले ȳसयालकोट पंजाब मƶ Ɠई। जब मेरी
उĖ दस बरस के क़रीब थी, मƹ उन ईसाई साहबान से जो मुनादɟ
करने को शहर मƶ आया करते थे अकसर Ȳमलता था। गो उस उĖ
मƶ मुझे ȱकसी मसले के फ़ैसल करने कɡ ȳलयाक़त न थी तो भी मƹ
उनकɡ मुहÍबत से बƓत मुतअȮ×सर Ɠआ। बाज़ारी मुनादɟ के वÝत
वह बड़े सĔ से जाȱहल लोगǂ को बरदाÕत करते थे। यह देखकर
यह बात मेरे Ȱदल मƶ गड़ गई ȱक इन साहबǂ के पास कोई न कोई
ऐसा बेशक़ɡमत ख़ज़ाना है जो हमारे मुसȳलम बुजɫगǄ के पास नहƭ
है। जब शहर के लोग उन के पीछे ȱहक़ारत से ताȳलयाँ बजाते और
मेरे हममकतब उनके शरीक होते तो मेरे Ȱदल मƶ अजब तरह का
रंज पैदा होता था। जब मƹ उÊहƶ इस नाशाय×ता हरकत से बाज़ रहने
को समझाता तो वह मुझसे भी मुख़ालफ़त करते थे।
इसी वजह से मƹ अकसर छुपकर ख़ाȰदमुǿɟन के पास जाया

करता था। उस वÝत मƹ काफ़ɡ दɟनी और अख़लाक़ɡ मसायल से
वाȱक़फ़ Ɠआ। ȱकसी ने मुझे ज़बूर और यूहȃा कɡ इंजील भी दɟ।
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इनके अलावा मुझे Ơसरे ȯरसाले भी वÝतन फ़वÝतन Ȳमलते रहे,
ȵजनमƶ देखा करता था। मेरे Ȱदल मƶ इस पाक चÕमे कɡ एक क़ɭ दरती
मुहÍबत थी। और अगरचे अल-मसीह को ख़ुदा का बेटा कहना
ऐसा ही कुफ़र समझता था जैसा ȱक मुसȳलम बुजɫगµ समझते हƹ,
ȱफर भी मƹ समझता था ȱक लòज़ बेटा ज़ƞर कोई हक़ɡक़ɡ मानी
रखता होगा ȵजसे हमारे मुसलमान भाई ता×सुब के मारे मंज़ूर नहƭ
करते।
तीन-एक बरस ऐसा ही कुछ हाल रहा। उस वÝत तक कमȳसनी

के सबब इतनी जुरµत नहƭ थी ȱक खुले तौर पर ऐसे मसायल अपने
उ×तादǂ से या वाȳलदैन से दȯरयाòत कƞँ। मगर एक बार एक
देसी मुनादɟ करनेवाले ने मुझे क़ɭ राने-शरीफ़ कɡ एक आयत ȳलख
दɟ ȵजसमƶ आँहज़रत के मोȵजज़े से इनकार था। मƹ उस आयत को
अपने मौलवी साहब के पास ले गया। लेȱकन जवाब के बदले मƹने
सज़ा पाई और Ɠ·म Ȳमला ȱक ȱफर कभी उन काȱफ़रǂ के पास
मत जाना।
उन Ȱदनǂ मƶ मƹ अपने बड़े भाई के हाँ गया जो सƠवाला इलाक़े

गोगेरा मƶ बसते थे। उनके पास से मुझे इंजील का एक नुसख़ा
Ȳमला। वह मुझे ईसाई उ×तादǂ कɡ तालीम याद Ȱदलाती थी, वरना
उस जंगल मƶ कई-एक बरस तक दो देसी ईसाई वायज़ǂ के ȳसवा
कोई और ख़ाȰदमुǿɟन तशरीफ़ न लाया।
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मुझे जब भी अपने आȳलमǂ और दरवेशǂ कɡ सोहबत का मौक़ा

Ȳमलता तो उनकɡ बातƶ Ȱदल के कानǂ से सुनता था। दɟने-मसीही
कɡ जो थोड़ी-सी रौशनी Ȱदल मƶ थी उससे मƹ उन बातǂ कɡ जाँच
करता रहता था। एक बार मुÒतान के स¾जादा-नशीनǂ मƶ से एक
उĖरसीदा पीर साहब बड़ी शानो-शौकत के साथ सƠवाला मƶआए।
शहर के बुजɫगµ उनके इȹ×तक़बाल को गए। बड़ी धूमधाम से दावतƶ
कɤ। मौक़ा पाकर मƹने उनसे तनहाई मƶ अज़µ कɡ, “हज़रत! ȱक़यामत
कɡ बाबत मेरे Ȱदल मƶ बड़ी दहशत है। ȵजस वÝत सूरज सवा नेज़े
पर होकर अपनी बारह आँखƶ खोलेगा और ज़मीन ताँबे कɡ होगी
उस वÝत मुझ गुनाहगार का ·या हाल होगा?”
पीर साहब ता¾जुब कɡ ȱनगाह से मेरी तरफ़ देखने और Ëयार से

फ़रमाने लगे, “बेटा! मेरे बाल सफ़ेद हो गए। पर मौत कɡ बाबत
तो अफ़सोस ȱक अब तक कुछ नहƭ सोचा।”
इस ना-उÏमीदɟ के जवाब ने मुझेऔर भी तलाश के ȳलए उभारा।

यह ख़याल आया ȱक अगर तसÒली है तो ȳसफ़µ ईसाई दɟन मƶ
है। 1864 मƶ मौलवी सफ़दर अली के ईसाई हो जाने कɡ ख़बर
Ȳमली। मौलवी साहब 1860 मƶ ȱक़×मत मुÒतान मƶ ȲडËटɟ इं×पे·टर
मदाȯरस कɡ हैȳसयत से ȵज़ले गोगेरा के मदाȯरस को भी देखते रहे
थे। साथ साथ वह पाकपतनऔर दɟगर कईख़ानक़ाहǂ मƶ ȯरयाज़त
औरशबबेदारी करते Ɠए वहाँ के दरवेशǂ मƶ स¼चे मुरȳशदऔरख़ुदा
कɡ स¼ची राह कɡ तलाश मƶ हैरानो-परेशान इधर-उधर ȱफरते रहे
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थे। मौलवी साहब मशƔर आȳलम थे, इसȳलए उनके ईसाई होने
कɡ ख़बर Ȳमलकर मुझे बड़ा ता¾जुब Ɠआ। मगर साथ साथ मेरे
Ȱदल मƶ ख़ुशी और शौक़ भी पैदा Ɠआ ȱक ȱकसी न ȱकसी वÝत
इस अज़ीम नेमत पाने से Ȱदली तसÒली हाȳसल कƞँ।
उसी साल के आȶख़र मƶ मुझे ȵज़ले कɡ तरफ़ से गवनµमƶट नॉमµल

×कूल लाहौर जाने का इǶफ़ाक़ Ɠआ। वहाँ पƓँचकर मƹने ×कूल के
उ×ताद मौलवी इमाƟǿɟन लाȱहज़ साहब को तहक़ɡक़े-मज़हब मƶ
मशग़ूल पाया। यǂ मुझे उनकɡ सोहबत पाने और मज़हबी मुबाहसǂ
मƶ जाने के बƓत मौक़े फ़राहम Ɠए।
तक़रीबन एक साल के बाद मƹ अमृतसर Ȳमशन ×कूल मƶ ȯरयाज़ी

का उ×ताद मुक़रµर Ɠआ। उस वÝत ख़ुदावंद कɡ मुहÍबत ने मुझे
खƭच ȳलया, और मƹ बफ़ज़ले-तआला ȳसतंबर 1866 को बुजɫगµ
·लाकµ साहब के हाथ से बपȱत×मा पाकर उस मुन¾जी के पैरोकारǂ
मƶ शाȲमल Ɠआ।

इमामुǿɟन पंजाबी ज़बूर के मशƔर शायर हƹ,
एक ऐसा शाहकारजोकभी नहƭ भूला जाएगा।


